Acts 11:22
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 is the continuative use of the postpositive conjunction DE, meaning “Then” plus the third person singular aorist passive indicative from the verb AKOUW, which means “to hear; the report reached the ears of the church in Jerusalem Acts 11:22.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which presents the past action as a fact.


The passive voice indicates that the subject received the action of being heard.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the nominative subject from the masculine singular article and noun LOGOS, which means “the report came to the ears of the assembly in Jerusalem Acts 11:22.”
  This is followed by the preposition EIS plus the accusative of place from the neuter plural article and noun OUS, meaning “to the ears.”  With this we have the genitive of identity from the feminine singular article and noun EKKLĒSIA, meaning “of the assembly/church.”  Then we have the genitive feminine singular from the articular present active participle of the verb EIMI, meaning “which is.”

The article is used as a relative pronoun, translated “which” and referring back to the feminine singular noun EKKLĒSIA.


The present tense is an aoristic present, which presents the state of being as a fact without reference to its beginning, end, progress, or result.


The active voice indicates that the church produces the state of being where it is located.


The participle is circumstantial.

This is followed by the preposition EN plus the locative of place from the feminine singular proper noun HIEROSOLUMA, meaning “in Jerusalem.”  Then we have the preposition PERI plus the adverbial genitive of reference from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, which means “about them” or “concerning them.”
“Then the report about them reached the ears of the church which is in Jerusalem,”
 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the third person plural aorist active indicative from the verb EXAPOSTELLW, which means “to send out or send away.”

The aorist tense is a constative/historical aorist, which presents the past action as a fact.


The active voice indicates that the leadership of the Jerusalem church produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the accusative direct object from the masculine singular proper name BARNABAS, which means “Barnabas.”  Finally, we have the preposition HEWS plus the adverbial genitive of place from the feminine singular proper noun ANTIOCHEIA, which means “to Antioch.”
The verb  (= to go through) is found in later manuscripts but is not found in Papyrus74, Sinaiticus, A, B, and a host of other good manuscripts.

“and they sent out Barnabas to Antioch.”
Acts 11:22 corrected translation
“Then the report about them reached the ears of the church which is in Jerusalem, and they sent out Barnabas to Antioch.”
Explanation:
1.  “Then the report about them reached the ears of the church which is in Jerusalem,”

a.  Luke moves the narrative along to the next important thing that happened—someone (we are not told who or how) reports to the church in Jerusalem what is going on with all the evangelization of Gentiles in the city of Antioch.

b.  Considering the distance between Antioch and Jerusalem, it would have taken several weeks for the news to get to Jerusalem.  There were trade caravans that moved back and forth between the two cities, and this would have been the likely method of travel.

c.  The importance of this statement is that it was big news to hear that large numbers of Gentiles, who were not proselytes to Judaism were believing in Jesus as their Lord and Savior.  The Gentiles did not have the religious background of the Jews in the Jerusalem church.  Yet pagan Gentiles were believing in Jesus in accepting Him as their ‘Lord’.  That was astounding news.  It was almost unbelievable, which is why it had to be verified as true.  Therefore, the leadership of the Jerusalem church sends out one of their most trusted men to verify the report.

2.  “and they sent out Barnabas to Antioch.”

a.  Barnabas is sent to Antioch by the Jerusalem church to verify that what was reportedly happening in Antioch was really true.  Barnabas does that and more.

b.  We first met Barnabas in Acts 4:36-7, “Now Joseph, the one who was also called Barnabas by the apostles, (which means Son of Encouragement), a Levite, a Cypriot by nationality, having at his disposal farmable land, after selling [it], brought the money and laid [it] at the feet of the apostles.”

c.  We saw Barnabas again in Acts 9:27, “But Barnabas, after taking hold of, brought him [Paul] to the apostles and described to them how he had seen the Lord on the road, and that He spoke with Him, and how in Damascus he had spoken fearlessly with reference to the person of Jesus.”

d.  Barnabas had been a trusted leader in the Jerusalem church for about ten years.  He was well known, courageous, and someone in whom the leadership of the church had confidence.  He was exactly the right man to send.  He was God’s man for this purpose.
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